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Argentina
BUENOS AIRES

LIC. LISE FAVRE
NUEVA CONSEJERA CULTURAL
DE LA EMBAJADA DE SUIZA

Para suceder al Sr. Benoit Junot ha
lleqado recientemente a! pais la Licen-
ciada Lise Favre.

Nacida en Ginebra se gradué alii
como Licenciada en Literatura.

Ha viajado extensamente por diver-
sos paises. incluso Rusia y muchos
estados asiâticos.

En su actuacidn diplomâttca ha teni-
do principalmente contacto con los or-
ganismos mtemacionales, tales como
la UNIDO. AIEA. UNESCO, etc.

Al darle la bienvenida en Buenos
Aires le deseamos el mejor de los éxitos
en sus funciones de estrechar los
vinculos culturales entre nuestros dos
paises: Suiza y la Argentina.

DELEGADO A LA COMISION DE
LOS SUIZOS DEL EXTRANJERO

En calidad de représentante de las
colectividades suizas de la Argentina,
Uruguay y Paraguay, el senor José O.

Studer, asistiô a la sesion de primave-
ra. en Berna, de la Comisiön de los
Suizos del extranjero, tomando parte
activa en sus deliberaciones.

A su regreso a nuestro pais, el senor
Studer envid una amplia resena infor-
mativa sobre la sesion. a todas las en-
tidades agrupadas en la Federacion de
Asociaciones Suizas.

El lector podrâ hallar detalles de la

sesion a que hacemos referencia. en
la pagina 22 de este numéro

PREPARATIVOS PARA LA CELE-
BRACION DEL 1° DE AGOSTO

Ya se prépara el programa de feste-
jos con que la colectividad suiza de
Buenos Aires y alrededores, célébra
anualmente la techa patria. Salvo que
la evolueiön de los hechos de dominio
püblico aconsejaran otro temperamen-
to, se espera poder realizar los distin-
tos actos como ya es tradicional, en el

Hogar de Ancianos, la Cena de cama-
raderia en la Casa Suiza y el Culto
ecuménico.

La confirmacion del programa se
harâ oportunamente.

CAMARA DE COMERCIO
SUIZO-ARGENTINA

En la Asamblea General Ordinaria

del 22 de abril ppdo. se realizaron las
elecciones de esta entidad, quedando
compuesto el Consejo Directivo como
sigue:
Présidente: Senor Luis Tosi.
Conse/eros Titulares: Senores: Pedro
S. Berney. Marcos Bertin, Juan Bieri.
Werner Bognar. Juan Born. Hans
Brunschwiler, Enrique Bühler, Victor
Coles, Miguel Dufour, Hugo Figi Lutz,
Alfonso Freyvogel, Alfredo M. Galland,
David Ganly, Gustavo Haas. Roberto
Lesser. Bernardo Perret, Hugo C.
Prada. J. Michel Rossel, Alejandro
Soldati, Francisco Pio Soldati, Santiago

T. Soldati, Hans Steinmann, Alec
Villard, Ernesto Weidmann.
Consejeros Suplentes: Senores: Michel
Bally. Peter K. Berger, Carlos Bertschi,
Miguel Ruedin. José O. Studer.
Revisores de Cuentas: Senores: Dr.
Carlos E. Meier, Victorio Piotto, Enrico
Zuffi

ROSARIO (Santa Fe)

CLUB SUIZO DE ROSARIO
El 30 de abril ppdo. tuvo lugar la

Asamblea General Ordinaria -de esta
prestigiosa entidad rosarina.

De la Memoria correspondiente al
ultimo ejercicio, presentada en esta
oportunidad, nos permitimos destacar
algunos hechos sobresalientes:

El Club Suizo patrocino junto con la
Embajada y el Consulado de Suiza y

ANTE LOS HECHOS DE LAS ISLAS MALVINAS
Todos los suizos y descendientes de suizos que habita-

mos esta tierra generosa que nos ha dado su càlida acogida,
hemos presenciado con consternaciön lo que ocurre en las

Isias Malvinas.
Ante estos acontecimientos, la Federacion de las Asociaciones

Suizas de la Repûblica Argentina, dentro del marco
del espiritu helvético, siempre neutral, pero al mismo tiempo
siempre dispuesto a socorrer a los necesitados y cooperar
en obras de bien, quiere efectuar su aporte positivo y ha ini-
ciado por tal motivo una campaha para recaudar fondos que
seran entregados a la Cruz Roja Argentina con destino a

socorrer a las victimas de la lucha en las Isias Malvinas.
Suiza, desde hace siglos ha trabajado por el bien de la

civilizacidn y ha brindado ayuda generosa en circunstancias

aciagas de guerras, catâstrofes y otros flagelos y miserias

que han azotado a los pueblos. Puso su buena voluntad al

servicio de toda la humanidad valiéndose de sus principios
de confianza, amistad, paz, justicia y caridad y obtuvo asf el

reconocimiento del mundo entero. Muchas obras prueban
este espiritu humanitario de Suiza, pero la Cruz Roja, fun-
dada en 1864 por el ginebrino Henri Dunant, nos propor-
ciona su ejemplo mâs ilustre.

Fiel pues, a este tradicional espiritu helvético, nos dirigi-
mos a todos los residentes suizos del pais y a los descendientes

de suizos para que efectden donaciones a través de

las instituciones suizas a las cuales estân asociados, o en

su defecto directamente a la Federacion de Asociaciones

Suizas, calle Rodriguez Peha 254, 1020 Buenos Aires, con

cheques extendidos a nombre de «Cruz Roja Argentina» no

a la orden.
No dudamos de la colaboracidn generosa de todos en

esta desinteresada y noble campana que hemos iniciado!

12



la instituciön local «El Circulo», una
exposiciön de las obras de très jôve-
nes artistas suizos: Baukanger, Luthy y
Schüler.

El consocio don Francisco J. Calde-
rari, pronunciô una conferencia sobre
la creacion de la Confederaciön Helvetica,

en el Rotary Club de Roldân.
El Club agasajb al Dr. Ing. Leopold

Pflug, profesor titular de la Escuela
Politécnica Federal de Lausana, que
visitb Rosario invitado por el Centra de

Investigaciones y Desarrollo «Juan van
Wiele».

Por intermedio del Sr. Carlos
Damian Garcia se obtuvo un espacio de

media hora en L.R.A. 5 Radio Nacional
Rosario para la irradiaciôn de noticias

y mûsica suizas.
Esta audiciôn se efectüa el ultimo

martes de cada mes, entre las 19 y
19.30 horas.

El Club cuenta en la actualidad con
269 socios activos y 7 socios cadetes.

SOCIEDAD FILANTROPICA
SUIZA DE SOCORROS MUTUOS
DE ROSARIO

También esta antigua y tradicional
instituciön, tundada el 15 de febrero de
1868 nos ha hecho llegar su Memoria
Anual, correspondiente al 113° ejerci-
cio social.

El punto culminante del ano fenecido
ha sido la exitosa terminacion de la

remodelaciön de la vieja sede de la Calle

San Juan. Un trabajo improbo, que
la colectividad deseaba ver concretado

y cuya ejecuciön ha merecido la apro-
baciôn general.-

Fiel a su conocido lema: «Uno para
todos, todos para uno», la Sociedad
ha continuado en todo momento cum-
pliendo con su labor especifica.

Agradece finalmente la colaboraciön
fraternal que en todo momento le han

prestado el Club Suizo de Rosario y la

seccional local de la PRO TICIMO. asi

como la colectividad toda.

PARANA (Entre Rîos)

VISITA SUIZA EN ENTRE RIOS

Bajo los auspicios del industrial y

empresario de Viale, Dn. Jose Maria,

arribô a Ezeiza, el sâbado 27 de febrero

ultimo, un equipo de fùtbol de
aficionados del canton de St.-Gallen acom-
pariado por varios hombres de nego-
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Argentina
cios. en total una treintena que perma-
necieron durante dos semanas en la

Mesopotamia Argentina.
Bullicioso y entuslasta fue su recibi-

miento, encabezado en Ezeiza, por el

présidente de la Sociedad de Socorros
Mutuos «Union Suiza», recepciôn que
culmino el dia siguiente en Parana con
un asado criollo, servido en la quinta
de otro intégrante del Consejo Directi-
vo de la Union Suiza.

Muy aplaudido y agasajado fue el

conjunto suizo que déjà patentizada la
caballerosidad. la cordialidad y la hi-

dalguia helvéticas, a través de todas
sus actuaciones deportivas y sociales,
en su trajinar por Entre Rios y Santa
Fe, que en su trayectoria sembrô sim-
patia por doquier.

Muchas gracias a los hidalgos
visitantes y al promotor de su visita Dn.
Jose Maria.

Juan Carlos F. Wirth

VILLA GENERAL
BELGRANO (Cordoba)

En esta localidao se ha fundauo en
fecha reciente una nueva asociacion
suiza, que lleva el nombre de «Centra
Suizo de Calamuchita» y es presidida
por nuestro compatriota Werner
Trachsel.

Al saludar a la nueva entidad que
viene a incorporarse a las instituciones
helvéticas existentes en el pais, le de-
seamos un prospéra desarrollo y una
actividad henchida de patriôtico esplri-
tu suizo.

RECONQUISTA
(Santa Fe)

CENTRO SOCIAL Y CULTURAL
SUIZO

También en la ciudad de Reconquis-
ta ha quedado constituido un nuevo
centra helvético que ha adoptado el
nombre de «Centra Social y. Cultural
Suizo».

A pesar de su reciente fundacion
cuenta ya con 130 socios, lo que dice
a las Claras de su entusiasmo y empuje.

BARILOCHE (Rio Negro)

SOCIEDAD HELVETICA
BARILOCHE
HERMANDAD BARILOCHE -

ST. MORITZ

El viernes 6 de noviembre ppdo..
San Carlos de Bariloche recibiö la visita

de una nutrida delegaciön de St.

Moritz en retribucion de la que autori-
dades y personas de Bariloche realiza-
ran en setiembre con el fin de continuar
las tratativas y conversaciones para la

hermanacion de las dos ciudades

Con esta visita se perfecciono el

protocolo quedando definitivamente
afirmada dicha hermandad, de acuerdo
a los proyectos y anhelos previos. Inte-

graron la delegaciön de St. Moritz el

senor Alcalde Don Corado Giovanoli:
el Director de Turismo Dr. Hanspeter
Danuser; el Présidente de la Oficina
de Turismo senor Maurice Märky: se-
nores Götz y Hörler y esposas: los

senores Gaiser. Barandum, Badilatti,
Bonomi, Plattner, Jaeger, Umbricht.
Hauffmann. Döphner y Pfister y las se-
noras y senoritas Rota. Mayer. Dauer y
Lerma

El programa cumplido por esta
delegaciön incluyo la recepcion oficial de
las autoridades barilochenses y
représentantes de la colectividad suiza de la

zona. El sâbado se realizo un emotivo
acto en la Plaza St. Moritz, izandose
las banderas de Argentina y Suiza en
sendos mastiles, con la presencia de
autoridades civiles y militares. Luego
de entonar los himnos respectivos y de
las palabras del Intendente de Barilo-
che Cte. Ppal. (R) Don Osmar H. Bar-
beris, el senor Alcalde de St. Moritz
agradeciö la acogida e invito a consa-
grar la plaza con la plantacion de très
Larix especialmente traidos del valle
de la Engadina para cimentar y conso-
lidar la hermandad comenzada con tan
buenos auspicios. El mismo dia sâbado,

los visitantes realizaron un paseo
lacustre que insumiô toda la tarde y
con el que pudieron dar un vistazo
general sobre nuestros panoramas.

El domingo por la maiïana realizaron
una visita a Colonia Suiza, paraje don-
de se asentaron, a principios de siglo.
las familias de los hermanos Goye,

Mermoud y Neu, y donde actualmente
viven muchos de sus descendientes.

Completaron el paseo pasando por
nuestro principal centra de ski, el
«Cerro Catedral», llegando posterior-
mente a nuestra sede a la orilla del
Lago Gutiérrez para participer de un
asado a la criolla, que lamentablemen-
te debiö servirse en el salon debido al

viento reinante. Ello no impidiö que se
le rindieran los honores correspondien-
tes disfrutando de la amistad de las

personas que habian estado en Suiza

y haciendo nuevos amigos entre los

intégrantes de la colectividad suiza de la

zona.

Y llego el lunes, fecha del regreso a

la patria. En horas de la maiiana se
realizo una conferencia de prensa en
la que el senor Märky expuso suscinta-
mente la historia de St. Moritz y de su
desarrollo como centra de turismo con
la situacion actual y las perspectivas
futuras. Luego el senor Giovanoli se
presto a la requisitoria periodistica.
dando informaciones y comentarios
interesantes para nuestra ciudad.

Recordö que en cierto momento debie-
ron hacer concesiones. construyendo
edificios de varios pisos, que no co-
rresponden al paisaje. condicionados
por falta de espacio y que ahora cons-
tituyen una mancha para la ciudad.
Menciono como ejemplo en Bariloche
el «Bariloche Center». Expreso que
ahora es cuando debemos ocuparnos
de mejorar y adaptar lo que dispone-
mos, pensando en la mejor manera de
atender a nuestros visitantes.

Poco después fueron acompanados
al Aeropuerto local para una despedida
que fue, sin lugar a dudas, la de
hermanos que se separan, acentuando
sus lazos de union. En este caso de
dos ciudades que se parecen y que
ademâs muestran tener un destino co-
mùn: hacer que el turismo sea, ademâs

de un medio de vida para sus po-
bladores, el vehiculo para el conoci-
miento de los pueblos, tanto de las di-
ferentes regiones de un pais, como de
los de diferentes paises, razas, len-

guas, religiones, costumbres y con lo

que se propenderâ al mejoramiento de
las relaciones, ùnica forma de consoli-
dar las ansias de paz que cubren
nuestra tierra.
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Panama

CLUB SUIZO DE PANAMA
Desde su fundacién en junio de

1981, la idea y la actividad del «Club
Suizo» han tenido un rotundo éxito. El

nùmero de miembros ha podido ser
duplicado y para fines de 1981 ya con-
tâbamos con 76 miembros.

Una reunion informal donde se
présenté un film y una tarde deportiva
donde nuestros miembros pudieron ju-
gar a los bolos fueron los primeras
eventos organizados por el Directorio.
Pese a que estas actividades repre-
sentaban mâs bien «un ensayo», la
vida del nuevo «Club Suizo» comenzaba
a animarse. Prueba de ello fue la
primera Asamblea General realizada en
el mes de marzo pasado que se distingua

por una discusiön de gran interés
sobre la actividad futura del Club.

La eleccién del nuevo comité reflejô

también una vitalidad contagiosa, no
faltaron candidatos para la formacion
del Directorio. Fueron elegidos tos si-
guientes compatriotas:

Présidente: Rudolf Thalmann
Vicepresidente: Willi Diggelmann
Tesorero: Mario Burger
Secretarla: Yvonne Daucourt
Vocal: Guido Fritschi

El nuevo directorio -viento en popa-
inmediatamente organizé la primera
actividad, un paseo en bongo! La idea
recibiö una acogida excepcional. El

primer domingo de marzo, un gran
nùmero de miembros del Club nos reuni-
mos en un ambiente de expectacién y
alegrfa en Chepo, con la finalidad de
descubrir la isla de Chepillo. Bajo un
sol radiante de verano, dos bongos del
verdadero tipo «explorador» -sobreto-
do en lo que concierne a comodidad

para el viaje- se deslizaban suave-

mente sobre las aguas del Rio Bayano,
descubriendo sus pasajeros las belle-
zas del paisaje tropical, hasta llegar al

mar, cuando aparecié a la vista un pe-
queno pedazo de tierra: la isla Chepillo,

en el Pacffico, cubierta de vegeta-
cién tropical y una pequeha aldea de
Pescadores. Chicos y grandes pudimos
encontrar diversion y, sobretodo, dis-
frutar de un refrescante bario en la
azules aguas de las dos pequenas pla-
yas que banan la isla. El picnic se de-
sarrollô en un ambiente de buen humor

aunque para algunos el asado de la

carne estuvo un poco largo... pero aùn
mâs sabrosa! Al regreso, al atardecer,
volvimos a remontar el Rio Bayano, un

poco cansados pero satisfechos de
haber disfrutado de un maravilloso dfa
al aire libre, a pesar de algun'as que-
maduras de sol demasiado rajas!

Peru

LIMA
COMISION 84

Se ha constituido recientemente en
Lima la «Comision para el Centenario
de las Relaciones Peruano-Suizas»
-denominada «Comision 84»- orga-
nismo encargado de promover
actividades y programas en torno a la cele-
bracién del Centenario del estableci-
miento de dicho vinculo, a tener lugar
en 1984.

En Suiza la «Comision 84» tiene
su sede en la ciudad de Schaffhausen

y se ha constituido bajo el Côdigo
Civil suizo adoptando la estructura
formal de Asociacién, a la que -por
Estatutos- pueden ingresar persona
naturales y juridicas -de derecho pri-
vado y publico- tanto del Peru como
de Suiza. Présidente Ejecutivo de la
misma es el Dr. Roberto Amsler, Consul

del Peru y Alcalde de Schaffhausen,
ligado a la banca regional e intemacio-
nal suiza; Miembros de la Directiva son
los Sres. Jacques R. Custer, Dr. Luis

Paredes Stagnaro, Ing. Walter Piazza
Tangüis, Arq. Juan Reiser Gasser, Ing.
Fritz Vallenas Palomino, personalida-
des de amplia trayectoria en la escena
peruana, y -residentes en Suiza-, el

peruanista Prof. Armin Bollinger, los

banqueros Rudolf Merten y Guy Wais
Elias, y el alto funcionario internacional
Dr. David Tejada de Rivera. Presiden
honorariamente la Comisiön los Sres.
Dr. José Luis Bustamante y Rivera, y
Prof. Jacques Freymond -reconocido
internacionalista suizo, durante déca-
das Director del Institute de Altos Estu-
dios Internacionales de Ginebra-, y a
nivel de Alto Patronato y Coordinaciön
Oficial, el Embajador del Perü en Suiza,

Felipe Solari Swayne; el Secreta-
riado, a cargo del Ing. Conrado Surber
Devoto, desarrollarâ su gestion simul-
tâneamente en el Peru y en Suiza.

Si bien distase aùn 2 arios de la fe-
cha prevista, el programa de labores
de la Comision tiene por objeto antici-
par oportunamente tanto una viston re-
trospectiva de la comùn historia de

ambos paises, como la formacton de
un ôptimo clima para la presencia del
Perü en Suiza (Huésped de Honor de
la mâs importante Feria suiza en 1982,
y posterior participante en la Feria de
Muestras de Basilea), y una serie de
actividades suizas en nuestro pais
(simposios técnicos, viajes de estudio
de inversionistas, entre otros). El enorme

potencial cultural y humanista del
Perü -a nivel arqueolégico, literario,
artistico- habrâ de actuar de primordial

nexo en el fomento de las ya tradi-
cionales relaciones entre ambos
paises, mediante sistemâticas campanas
en los medios de informacién suizos.
El Embajador de Suiza en el Perü, Dr.
Luciano Mordasini, ha adelantado su
personal apoyo a las labores de
informacién y difusién de la Comisién.

El Secretariado invita a todas las

personas interesadas al aporte de
ideas y sugerencias, a articularse a
través de su asociacién a la «Comision
84». La direccién en el Perü es: Calle
José Granda 315-6 Lima 27.
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